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	הָ֣ירְָׂשִל	

	תאֶ		עַּודַּֽי	

	תֹוב֑אָָה	

	דיִ֥לֹוה	

	יֵׁ֣שארָ	

	ן֖תָָנֹויְו	

	םיִ֖נֲהֹכ	

	תאֶ		ןתָָ֔נֹוי	

	ביִׁ֖שָיְלאְֶו	

	י֥מֵיבִּ	

	הָ֑יְנתַּמַ	

	תֹורֽמְָׁשמְִל	

	םֶ֖היֵחאֲוַ	

	ה֣דָּוהְי	

	דיִ֣לֹוה		תאֶ		ביִׁ֔שָיְלאֶ	

	םֶ֛היֵחאֲ		ם֖דְָּגֶנְל	

	הָ֖יבְרֵֵׁש	

	םיִ֛נֲהֹכּהַ	

ּנֻעְו	 	יִ֧

	יֵׁ֧שארָ	

	ל֥אֵימִדְקַ	

	הֶלּ֣אֵ	

ּ	ו֥יָה	

	דיִ֣לֹוה	

	םיקִָ֔יֹוֽי	

֙	עדָָיֹויְו	 11

֙	ימֵיבִּו	 12

	תאֶ		עדָָֽיֹוי	

	דיִ֣לֹוה		תאֶ		םיקִָ֑יֹוֽי	֙	םיקִָיֹוֽיְו	

ָיקְֽבֻּקְבַּו	 	ה֨ 9

	יּוּ֛נבִּ	

	הָ֑יְעדְַֽי	

	עַּוׁ֧שֵי	

	אּו֥ה	
	ויָֽחאְֶו	

ּיקְִלִח	 	הָ֖

ּיִוְלהְַו	 	םִ֗ 8

	עַּוׁ֖שֵיְו	 10

	לֽעַ		תֹודְּ֖יֻה	

ּ	ו֣לּסַ		קֹומָ֔ע	 7

	עַּוֽׁשֵי	

	הָ֥יְעֽמְַׁש		בירִָ֖יֹויְו		הָֽיְעדְַֽי	 	הָּֽגְלבִּ	6

ֹמרֵמְ	 	םֻ֖חרְ		תֽ

	ל֖אֵיתְִּלאְַׁש		עַּוׁ֑שֵיְו	

	הָ֥יְנכְַׁש	 	ךְּולּ֖מַ		ׁשּוטּֽחַ	3

ּ	ו֛לָע		םִע		ל֥בֶבָּרְֻז		ןבֶּ	

	ןי֥מִָּימִ		הָ֖ידְעַֽמַ	 ּיבִאֲ	5 	אֹו֥דִּע		יֹותְּ֖נִג		הָֽ 4

	הָ֥ירְמַאֲ	 	הָ֖ימְרְִי		ארְָֽזֶע	2

ּיִוְלהְַו		רֶׁ֥שאֲ	 	םִ֔

	הָ֥ירְָׂש	

֙	הֶלּ֙אְֵו		םיִ֣נֲהֹכּהַ	 12.1
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	ת֖וַצְמִבְּ	

	עַּוׁ֤שֵיְו	

	תֹודֹ֔והְל	

	הָ֜יבְרֵֵֽׁש	

	לֵ֣לּהְַל	

	ןָ֥נָחֹוֽי		ןבֶּ		ביִֽׁשָיְלאֶ	

	יֵׁ֣שארָ	

	לֽאְֵנתְַנ	

	םי֖בִּותכְּ	

	יֵ֤נבְּ	֙	יִוֵל	 23

	הָ֖יְעדַֽיִֽל	

	עַּודַּ֔יְו	

	םי֑מִָּיהַ		דעְַו		י֖מְֵי	

	יֽסִרְָֽפּהַ	

	הָ֔יבְַׁשחֲ	

	ׁשֶוָ֥ירְדָּ	

֙	ןָנָחֹויְו	

ּיקְִלִחְל	 	הָ֣ 21

	ע֤דָָיֹוי	

	םדְָּ֔גֶנְל	

ָיבְַׁשחֲ	 	ה֨

	םֶ֣היֵחאֲוַ	

	םִּיִוְלהַ֠	

	ןבֶּ	֙	לאֵימִדְקַ	

	יֵׁ֣שארְָו	 24

	לעַ		רֶפ֖סֵ		ירֵ֣בְדִּ	

	לעַ		תּוכְ֖למַ	

	רבֵֶֽע	

	ביִׁ֜שָיְלאֶ	

	םיִ֔נֲהֹ֣כּהְַו	

	קֹומָ֥עְל	

	ימֵ֨יבִּ	

	תֹוב֔אָָֽה		םיבִּ֕ותכְּ	

	יֵׁ֣שארָ		תֹוב֑אָ	

	יָ֖לּקַ	

֩	םִּיִוְלהַ	 22

	י֥לַּסְַל	 20

ּזֻע	 	בירִָ֣יֹויְלּו		יַ֔נתְּמַ		הָ֖יְעדַֽיִֽל		יִֽ 19

	יֽטְָלִפּ	

	אֹו֥דִּעְל	 16

	הָ֖ידְעַֹומְל	

	יֽקְָלֶח	

	ןָֽנָחֹוהְי	

	ןימִָ֔יְנמְִ֨ל	

	אָ֔נדְעַ		תֹו֖ירָמְִל	

	ירִ֑כְִז	

	םרִָ֣חְל	 15

ָלֻּׁשמְ		הָ֖ירְמַאֲלַ	 	ארְָ֣זֶעְל		ם֔ 13

	הָּ֣גְלבְִל		עַּומַּׁ֔ש		הָ֖יְעמְַׁשִֽל		ןֽתָָנֹוהְי	 18

ּיבִאֲלַ	 	הָ֖ 17

	הָ֖יְנבְַׁשִל		ףֽסֵֹוי	

	םָֽלֻּׁשמְ	

	ןתָָ֔נֹוֽי	

	הָֽיְנַנחֲ	

	ןֹותְּ֥נִגְל	

֙	ּוכיִ֙למְִל	 14

	הָ֖ירְכְַז	

	הָ֔ירָמְ		הָ֖ימְרְִיְל	
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ּיִוְלהְַו	 	םִ֑

	תֹוב֖יבִסְ		םִָֽלָׁשּורְי	

	םיִ֖נֲהֹכּהַ	

֙	םֶהָל		םי֔רִרֲֹׁ֣שמְהַ	

	תֹו֥דְּׂשמִּו	

	תֹוב֣יבִסְ	

	םִָ֑לָׁשּוריִֽל	

ּנכִבְּו	 	םיִ֥לבְָנ		תֹורֹֽ

ּגְלִּגהַ	 ֙	תיבֵּמִּו		לָ֔ 29

	ןמִּו	֙	רכָּכִּהַ	

	ם֖אָיבֲִהלַ	

	םִי֖תְַּלצִמְ	

	םתָֹ֔מֹוק֣מְ	

	ריִׁ֔שבְּו	

	י֣כִּ		םירִ֗צֵחֲ	ּ	ו֤נבָּ	

ּיוַ	 ּ	ו֔רֲהטִַּֽ 30

	עבֶַּ֖ג		תֶו֑מְָזעְַו	

	ןמִּו		ירֵ֖צְחַ		יֽתִָפֹטְנ	

	םירִ֑רְֹׁשמְהַ	

	לכָּמִ	

	תֹו֣דֹותבְּו	

֙	םִּיִוְלהַ	

	יֵ֖נבְּ	

	תאֶ	

֙	הָחמְִׂשְו	

ּ	וׁ֤שקְבִּ	

ִלַָׁשּורְי	 	ם֔

ּ	ו֔פסְ֣אֵָּיוַ	 28

	ה֤כָֻּנחֲ	

ִלַָׁשּורְי	 	ם֗

	תֹׂ֨שֲעלַ	

	תכַֻּ֞נחֲבַּו		ת֣מַֹוח	 	רֵֽפֹוסּהַ	27

	הָ֣ימְֶחְנ	

	םירִָֽעְּׁשהַ	

֙	ימֵיבִּו	

	הָ֥ידְבַֹע	

	רמְָׁ֔שמִ		יֵ֖פּסֻאֲבַּ	

	ןבֶּ		קדָ֑צָֹוי	

֙	םירֲִעֹוֽׁש	

	הָ֧יְנתַּמַ		הָ֛יקְֽבֻּקְבַּו	 	רֽמְָׁשמִ	25

	הָ֔חֶפּהַ		ארְָ֥זֶעְו		ןֵ֖הֹכּהַ	

	ןבֶּ		עַּוׁ֖שֵי	

	םירִ֤מְֹׁש	

	םי֥קִָיֹוי	

	ןֹו֣מְלטַ		בּוקּ֑עַ	

	ר֖מְָׁשמִ		ת֥מַֻּעְל	

	הֶלּ֕אֵ		י֛מֵיבִּ	 26

	םָ֖לֻּׁשמְ	

	םיִ֑הלֹאֱָה	
	דיִ֣ודָּ		ׁשיאִ	
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	םֶֽהיֵנְפִל	

	לֽעַ	 ֙	תֹולֲעמַ	

	רֵ֖פֹוסּהַ	

֙	ּולָע	

	ארְָ֥זֶעְו	

	םדְָּ֗גֶנְו	

	ׁשי֣אִ	

	יעַ֞מָ		ל֤אְֵנתְַנ	

	ןבֶּ		רּוכַּ֖ז		ןבֶּ		ףֽסָאָ	

	םיִ֖נֲהֹכּהַ	

	ןבֶ	

	יֵ֥נבְּמִּו	 35

	י֡לֲַלִּֽג	

	םיִ֑הלֹאֱָה	

	י֡לֲַלֽמִ	

	ןבֶּ		הָ֔יכָי֣מִ	

	הָֽימְרְִיְו	

ָירְכְַז	 	ה֨

	ןִיעַָ֜ה	

	ריִׁ֥ש	

	רעַַׁ֨ש	

	יֵלכְבִּ	

֩	לעְַו	 37

֙	הדָּוהיִֽו		יִנָ֔נחֲ	
	דיִ֖ודָּ	

	הָ֡יְעמְַֽׁש		ל֡אֵרְַזֲעוַ	

	ןבֶּ	֙	הָיְנתַּמַ	

	הָ֖יְעֽמְַׁשּֽו	

	הָ֗יְעֽמְַׁש	

	ןמִָ֔יְנבִּו	

	ויָ֡חאְֶֽו	 36

	ןבֶּ	

	תֹור֑צְֹצחֲבַּ	

֙	הדָּוהְי	 34

	ןתָָ֜נֹוֽי	

	הָ֥ירְַזֲעוַ		ארְָ֖זֶע		םָֽלֻּׁשמְּו	 33

֙	םֶהירֵחֲאַ		הָ֔יְעַׁ֣שֹוה	

	תֹ֤כֻלֲהתְַו	

֙	הֶלֲעאַָו		תאֶ		ירֵָׂ֣ש	 31

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֤ 32

	תלֹֹ֨ודְּג	

ֹפְּׁשאַָה	 	תֽ

	י֣תְֵּׁש	֩	תֹדֹות	

	תֽאְֶו		הֽמָֹוחהַ	

	י֖צִחֲוַ		ירֵָׂ֥ש		הדָּֽוהְי	

	רעַַׁ֖שְל	

	הדָי֡מֲִעאַָו	

	המָֹ֔וחלַ	

	ה֑מָֹוחלַ	

ָעָה		תאְֶו		םירִָ֖עְּׁשהַ	 	תאֶ		ם֔

֙	ןימִָּילַ		ל֣עַמֵ	

	הדָּ֔והְי		ל֖עַמֵ	

֙	ּורֲהטְַיֽוַ	
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ּיכְִּלמַּו	 	הָ֖

	תֹורֽצְֹצחֲבַּ	

ּזֻעְו		ןָ֥נָחֹוהיִֽו	 	יִ֛

	הָ֖יְנַנחֲ	

	הָ֧יכָימִ	

	יֽמִִּע	

ּצהַ	ּ	וד֔מְָ֣עְו	 ֹ 	ןא֑

	םיִ֑הלֹאֱָה	

	רעַַׁ֣ש	
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֙	םירִָעֶה	

	ת֥וַצְמִכְּ		דיִ֖ודָּ	

	תרֶ֤מְֶׁשמִ	֙	םֶהיֵהלֹֽאֱ	
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ֹרֲהאַ	 	םיִׁ֖שדִּקְמַ		יֵ֥נבְִל		ןֽ

	רבַדְּ		םֹו֣י	ֹ	ומֹ֑ויבְּ	
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ּיִוְלהְַו	 ּיִוְללַ		םִ֔ ֙	םיִׁשדִּקְמַּו		םִ֔

	םיִ֛נתְֽנֹ		תֹו֛יָנמְ		םירִ֥רְֹׁשמְהַ	

	לכְָו	֩	לאֵרְָׂשִי	 47

	הָ֗ימְֶחְנ	

	םיִֽהלֹאֵֽל	
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